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E l ő f i z e t é s i  d i j j s  

H e l y b e n  h á z h o z  h o r d v a  é s  v i d é k r e  k ü l d v e  e g é s z  
é v r e  8  k o r o n a ,  fél  é v r e  4  k o r o n a ,  n e g y e d  é v r e  

2  k o r o n a .  E g y e s  s z á m  á r a  Ili  fillér.  

Felelős  szerkesztő  :  
Т Е М E S K Ö Z Y  G E I t / . S O N .  

Főmunkatársak  :  
V E V E R Á N  I S T V Á N .  V É L I  M I I C S A . ,  

K i a d ó t u l a j d o n o s :  S Z E R D A H E L Y I  J Á N O S .  

H i r d e t m é n y e k , 
n y i l t t e r e k , v a l a m i n t  h i r d e t é s i  d i j a k , k ö z v e t l e n  a  k i a d ó -

h i v a t a l h o z  k ü l d e n d ő k .  N y i l t l é r  se va  1  k o r o n a .  

Panaszos  vasárnap.  
Bizonyos  dolgokról  Magya ro r szágon  

n a g y o n  e l len té tesek  a  v é l e m é n y e k .  Az  egyik  
t á b o r b a n  azt  m o n d j á k  pé ldául ,  hogy  ki  
kellene  t e r j e sz t en i  a  v a s á r n a p i  m u n k a s z ü -
nete t ,  mer t  a  k e r e s k e d ő k n e k  is  szükségük  
vo lna  egy  kis  p i h e n é s r e  s  a  ke reskedők  
u g y a n a k k o r  azt  m o n d j á k :  „Az  Is tenér t ,  
h u m á n u s  e m b e r t á r s a i n k ,  n e  a  p i h e n é s ü n k -
ről  a k a r j a t o k  ti  g o n d o s k o d n i ,  h a n e m  a  
m u n k á n k r ó l ,  m e r t  n e m  az  a  b a j u n k ,  hogy  
v a s á r n a p  s e m  j u t u n k  egy  kis  p i h e n é s h e z ,  
h a n e m  az,  hogy  egész  h é t e n  át  se  j u t u n k  
egy  kis  m u n k á h o z  !"  

Ezt  az  e l lenté te t  n e m  én  f o r m u l á z o m ,  
—  ez  az  e l lenté t  he t ek  óta  áll  az  o r szág  
előtt  és  a  j e l en tősége  n e m  kicsi.  

Szép  az,  a  mikor  az  e m b e r e k b e n  dol-
gozni  kezd  a h u m a n i z m u s  és  m i n d e n  á r o n  
boldogí tani  a k a r j á k  a  világot.  De  a  h u m a -
n i z m u s z b ó l  is  m e g á r t h a t  a  n a g y o n  sok,  
m in t  a  hogy  a  virágok  is  m e g  t u d j á k  ölni  
i l la t jukkal  az  e m b e r t .  P e d i g  akit  megö lnek ,  
a n n a k  m i n d e g y :  széngáz tó l  kellet t  megha l -
nia ,  vagy  virágillattól.  S  h a  a  v á l s á g b a  ju -
tott  vidéki  k e r e s k e d e l e m n e k  a  ráok t ro já l t  
p i h e n é s  m e g a d n á  a  k e g y e l e m d ö f é s t  :  há t  
a n n a k  is  m i n d e g y  v o l n a  már ,  hogy  rossz-
akara tbó l  pusz tu l t -e  el,  vagy  j ó a k a r a t b ó l .  
Egészen  m i n d e g y .  Meg v o l n a  ölve.  P u n k t u m .  

Ma  a z o n b a n  még  n e m  m i n d e g y .  Ma  
v e s z e d e l m e s e b b  e l lensége  neki  az  a  tú lsá-
gos  jóaka ra t ,  m i n t  v o l n a  a  l e g n a g y o b b  
rosszakara t ,  Miért  ?  H a  k e r e k e d n é k  Magyar -

TÁRCZA. 

E s t e . 

K é s ő  c s l c  m a g á n y o m b a n ,  
F é l i g  é b r e n  s  fél  á l o m b a n ,  
F e l t ű n i k  a  m ú l t n a k  k é p e .  

E l s i r a t o m  :  v é g e ,  v é g e .  

E g y m á s t  v á l t j a  a  sok  e m l é k  
S  s z o b á m  mini h a  f é n y n y e l  t e l n é k ,  
B e r a g y o g j a  l e lked  f é n y e  !  

E l s i r a t o m  :  v é g e ,  v é g e .  

C s a k  m é g  e g y s z e r  v é g b u c s ú r a  
L á t h a t n á l a k  ! . . .  S  lá t lak  ú j r a ,  
É d e s  h a n g o d  c s e n g  a  l é g b e ' ,  

E l s i r a t o m  :  v é g e ,  v é g e .  

M e l l é m  ü l sz ,  én  á t k a r o l l a k ,  
K é k  s z e m e i d  r á m  m o s o l y g n a k  ;  
R á m  m o s o l y g  a z  égi  b é k e :  

E l s i r a t o m  :  v é g e ,  v é g e .  

S z o b á m n a k  a j t a j a  nyi l ik ,  
B o l d o g s á g o m  á l m a  tűn ik ,  
E lűz i  a  l á m p a  f é n y e ;  

E l s i r a t o m  :  v e g e ,  v é g e .  

országon  o lyan  os toba  á ramla t ,  mely  nyíl-
tan  hada t  ü z e n n e  a  k e r e s k e d e l e m n e k  és  a  
k e r e s k e d ő k n e k :  akkor  k ö n n y ű  v o l n a  el lene  
a  védekezés .  Az  állam  volna  az  első,  mely  
i jedten  f ú j n á  le  az  ilyen  esz te len  h á b o r ú t .  
Hiszen  a  kereskedelem  nélkül  meg  sem  
tudna  élni  s  h a  a  ke re skedőknek  f á j  a  
fe jük,  az  állam  is  hideg  boroga tásoka t  
kényte len  a  h o m l o k á r a  rakni .  Ami  az  egyik-
nek  fáj ,  fá j  az  a  más iknak  is.  Az  ál lam  
tehát  csak  magát  védi,  ha  a  ke reskede lme t  
nem  h a g y j a  c s e rben .  A  nyílt  r o s s z a k a r a t  
ilyen  f o r m á n  nem  volna  a  v e s z e d e l m e s e b b  
ellenség.  A  jóaka ra t  a  veszede lmesebb ik .  
Mikor  a  h u m a n i z m u s  kezd  préd iká ln i  ke-
ne tesen  és  s a jná ln i  a k a r j a  a  s z e g é n y  ke-
reskedőket ,  hogy  hol t ra  kell  maguka t  fá rasz-
taniok  és  n incs  rá  lizikai  ide jük ,  hogy  egy  
kicsit  műve lőd jenek ,  s z ó r a k o z z a n a k ,  vagy  
éppen  a  h á m b ó l  is  k i rúg janak  :  akkor  az  
ilyen  jóakara to t  nehéz  e lhár í tani .  Mert  bo-
l o n d n a k  m o n d a n á k ,  aki  a  s imoga tó  kezet  
tö rnek  nevezné .  És  bo londnak  m o n d a n á k  
a  kereskedőket ,  akik  az  ilyen  h u m a n i z m u s -
tól  j o b b a n  félnek,  min t  a  tűztől,  viztöl,  
e lemi  csapástói .  

S  a  kereskedők  a  mostan i  h u m á n u s  
akczió  során  mégis  ugy  érzik  maguka t ,  
mint  az  anekdo ta  embere ,  akit  ugy  biz-
tat tak  :  

—  IIa  há rman  is  azt  m o n d j á k ,  hogy  
beteg  vagy,  l eküdj  le!  

Hát  meglehet,  hogy  a  kereskedők  is  
kény te l enek  lesznek  le feküdni .  De  azért  
mégis  igazságtalan  és  veszede lmes  r á juk  

MÁTHÉ  JENŐ.  

A  f e l i é r a r c z í i  v a r á z s l ó .  

Irt?  :  Cholnoky  Viktor.  

M i k o r  S a n g - h a i b a  b e k ö s z ö n t  a  t a v a s z  köze-
l e d t é t  j e l e n t ő  nagy  e s ő z é s ,  a k k o r  i g a z á n  n e m  le-
b e t  e g y e b e t  t enn i ,  m i n i  a  Hote l  d e s  C o l e n i c s  szel -
lő s  á r k á d  ja i  a l á  m e n e k ü l v e ,  j ó  t á r s a s á g b a n  fo-
g y a s z t a n i  a  t eá t ,  vagy  a  „ s o d a r o h i t  brandy"-! . .  

H a j n a l t ó l  fogva  c s u r g o t t  az  e só .  p á r o l g o t t  a  
fö ld  s  a  n e d v e s  b ő s é g  v a l ó s á g g a l  t á r b e l i e n  le t t  
v o l n a  m á s h o l ,  min t  o l t  a z  á r k á d o k  a l a t t .  N é g y e n  
ü l t ü n k  e g y ü t t  ;  L e d r u y  u r ,  egy  f r a n e z i a  b á n y a -
s z i n d i k á t u s  m é r n ö k e ,  aki  s o k a t  j á r t  é s z a k i  K í n á b a n  
s  á l l í t á s a  s z e r i n t  ugy  i s m e r t e  a  kinni  n é p e t ,  „ m i n t  
s a j á l  zseb jé t . "  ;  S h e r b u r n  m é r n ö k ,  a  ki  v i s zon t  
Kinn  dél i  r é s z é n  j á r t  s o k a t ,  H j u - m i n - b i i ,  a m i  ked-
ves ,  m ü v e i t  k ína i  b a r á t u n k  s  en  m a g a m ,  aki  
c s a k  röv id  időve l  e l ő b b  é r k e z t e m  a  M e n n y e i  
B i r o d a l o m b a . 

T e r m é s z e t e s ,  h o g y  L e d r u y  is,  S h e r b u r n  is  
f o l y t o n  e n g e m  o k t a t t a k ,  h o g y  h o g y a n  v i s e l j e m  m a -
g a m a t ,  mit  t e g y e k ,  mit  e g y e m ,  mi t  n e  t egyek ,  
mi tő l  t a r t ó z k o d j a m  s tb .  T e r m é s z e t e s  az  is,  h o g y  
e g y e t l e n  e g y  p o n t b a n  s e m  é r t e t t e k  e g y e l .  Azaz .  
h o g y  i gen ,  e g y e t l e n  egy  p o n t b a n  t e l j e s e n  a z o n o s  
vo l t  a  v é l e m é n y ü k .  E b b e n :  

—  S o h a  v i ze t  n e  igyék  !  
De  h o g y  mi t  i g y a m ,  a b b a n  m á r  m e g i n t  n é -

z e t e l t é r é s  volt  k ö z t ü k .  L e d r u y  s z e r i n t  e r ő s e n  n icg-
k o n y a k o z o t t  t ea  óv  m e g  a  b e t e g s é g t ő l ,  S h e r b u r n  
s z e r i n t  c s a k  a  s z ó d á s  w h i s k y ,  vagy  a  g c n c v c r  a z ,  
a m e l y  e l e j é i  vesz i  a  k ü l ö n b e n  b i z t o s  d i z e n t é r i á n a k .  

nézve  ez  az  egész  mozga lom,  mely  a  va-
sá rnap i  m u n k a s z ü n e t  t ö rvényes  k i ter jesz té-
sével  akar  r a j tuk  segíteni .  Mert  be teg  u g y a n  
a  kereskedelem  és  kivált  a  vidéki  kereske-
delem,  de  az  ö  betegsége  n  e  m  a  p i h e -
n é s  h  i  á  n  y  a,  h a n e m  a  m  u  n k a  h i  á-
n  y  a.  Aki  ezt  a  beteget  gyógyí tani  aka r j a ,  
n e  p ihenés t  a d j o n  neki,  h a n e m  m u n k á t .  
Hiszen  az  utolsó  esz tendők  m e g h o z t á k  a  
s z o m o r ú  tapasz ta lás t ,  hogy  pé ldául  a  vidéki  
ke re skede lme t  m e n n y i r e  n y o m j a  a  főváros -
ból  s zé tu t azó  k o n k u r r e n c z i a  s  a  mi  még  
enné l  is  r o s s z a b b :  az  Ausztr iából  is  m o z -
gósított  ve rseny .  Az  a  szegény  vidéki  keres-
kedő  ugyan  v á r h a t t a  üz le tében ,  hogy  a  fo-
gyasztó  közönség  fölkeresse .  Dehogy  keres te  
föl  !  S  miér t  is  keres te  volna ,  mikor  a  kö-
zönségnek  ki  sem  kellett  m o z d u l n i a  ha j l é -
kából  s  ott  a  s a j á t  po r t á j án  ve tekede t t  min-
den  megrende lésé r t  a  budapes t i  és  a  bécsi  
konkur rencz i a .  Az  egyik  vagy  a  másik  ok-
vet lenül  e lha lász ta  a  megrende l é seke t ,  a  vi-
déki  ke reskedő  pedig  nye lhe t t e  a  s z á r a z  
kor tyokat .  A  v á s á r o n  ült  a  gyolcsos  tót  és  
elfogta  előle  a  kis  vevőke t ;  a  k ú r i á k o n  
megelőzték  az  u tazók  és  e lszedték  előle  a  
n a g y o b b  megrende l é seke t .  A  vidéki  keres-
kedőnek  igazán  csak  az  jutot t ,  ami  m a r a d t .  
Neki  csak  egy  ü g y n ö k e  volt  :  a  vé le t len .  
Amit  ez  hozott ,  az  volt  a  közönsége .  Látn i -
való  tehát ,  hogy  bőven  ki jutot t  neki  a  pi-
henésbő l . 

S  most  m é g  több  p ihenés t  a k a r  nek i  
a  h u m a n i z m u s  kierőszakolni .  Ne,  az  iste-
nért ,  ne  több  p ihenés i  !  T ö b b  m u n k á t  in-

Most  é p p e n  a r r a  o k t a t t a k ,  h o g y  h o g y a n  
kell  b á n n i  a  k í n a i a k k a l ,  m i lyen  a  b e n s z i i l ö l t e k  t e r -
m é s z e t e .  H j u - i n i n - h ü  b a r á t u n k  c s a k  h a l l g a t ó i t  é s  
n é h a - n é h a  j ó i z ü t  m o s o l y g o t t  a  h o s s z ú  h a r c s a  b a -
j u s z a  a l a t t .  L e d r u y  h o s s z a s a n  o k l a l o t t ,  h o g y  mi-
lyen  v e s z e d e l m e s  n é p  a  k ina i ,  h o g y a n  kel l  tő le  
ó v a k o d n i ,  k ü l ö n ö s e n  m o s t ,  m i k o r  a  s a n - t u n g i  
e s e m é n y e k  f e l z a v a r t á k  az  e g é s z  o r s z á g  n y u g a l m á t  
s  f e l b ő s z í t e t l e k  m i n d e n k i t  a z  i d e g e n e k  e l l e n .  

—  A  kina i  a l a t t o m o s ,  r o s s z l e l k ü  é s  o rgy i l -
k o s !  j e l l e m e z t e  ő k e t  s o m m á s a n  a  f r a n e z i a .  

M e g e n g e d e m ,  h o g y  a l a t t o m o s a k ,  d e  
r o s s z l e l k ü s é g e t  n e m  l e h e t  r á j u k  fogn i ,  v á l a s z o l t  
S h e r b u r n .  L e g f e l j e b b  k i s sé  k á r ö r v e n d ő k .  Orgyi l -
kos  vol tukról  m e g  szó  s i n c s ,  h i sz  o lyan  g y á v á k ,  
hogy  e g y  férf i  e g é s z  s e r e g e t  i n e g s z a l a j l h a t  kö-
zü lük .  S  a  m e l l e t t  b a b o n á s a k  a  v é g l e t e k i g .  
Ezt  a  g y e n g é l y ö k e t  ki  l e h e t  h a s z n á l n i ;  ak i  e g y  
kicsit  ü g y c s e n  v i se lked ik ,  a  b a b o n á s  vol tuk  r é v é n  
e lke rge the t i  m a g a  egy  e g é s z  fa lu  l a k o s s á g á t .  N e -
kem  vol t  egy  i lyen  e s e t e m .  

Ugyan  m o n d j a  el,  k é r e m  s z é p e n  !  k é r e m  
én ,  e g é s z  i z g a t o t t a n  a  k í v á n c s i s á g t ó l .  

Ha l l juk ,  ha l l j uk ,  s zó la l t  m e g  H j u - m i n - b i i  
is,  s a j á t s á g o s  se lyp  ango l  k i e j t é s s e l .  

S z í v e s e n  szól t  a  m é r n ö k .  
S  n a g y o l  b ö r p e n t v e  s á r g á s - b a r n a  b r e n d y -

k e v e r é k é b ö l ,  e l k e z d t e  m e s é l n i  a  k a l a n d j á t  :  
—-  Két  e s z t e n d ő v e l  e ze lő t t  a  S á r g a - f o i y ó  

p a r t v i d é k é n  a k a r t a m  t a n u l m á n y o z n i  a  rég i  k inai  
v i z s z a b á l y z ó  g á l a k a i .  T ö b b  hé t ig  t a r t ó  k i r á n d u l á s t  
t e r v e z t e m  s  ezé r t  nagy .  n e h é z k e s  h á z h a j ó v a l  in-
d u l t a m  nek i  a  folyók  Ö r e g a p j á n a k .  Ö s s z e - v i s s z a  
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kdlib.  Ли  állam  i^ea  is  helyes  nyomon  jar,  
я  mikor  törvényi  koszit  elő,  mely  a  magáD-
fogvasztót  v isszaadja  a  vidéki  kereskedelein-
лек,  megtiltván  az  utaztató  kereskedelem-
nek  a  magánfogyasztó  közvetlen  lolkerese-
sét.  Ennek  örvend  a  vidéki  kereskedelem,  
örvend  a  komoly  nagykereske  e  em  és  ör-
vendhet  a  közönség  is.  Azonfelül  ez  haza-
lias  dolog  is.  mert  ki  fogja  szorí tani  a  vi-
dékről  az  oszírák  konkurrencziá l .  Ez  lál-
szatra  nem  olyan  h u m á n u s  mozgalom,  de  
hazafias,  okos.  hasznos  és  a  vidéki  keres-
kedelemnek  m  u  il  к  á  t  szerez.  Ez  tehát  
üvógyiló  mozgalom.  De  a vasárnapi  munka -
szünet  kiterjesztése  csak  látszatra  h u m á n u s ,  
látszatra  okos :  igazában  senkinek  se  volna  
jé.  A  kereskedőnek  nem,  mert  annak  a  
rossz  üzletviszonyok  közt  most  is  a  sok  
pihenés  a  haja  ;  az  a lkalmazot tnak  sein,  
mert  ha  még  inkább  kevesedik  a  m u n k a ,  
még  több  alkalmazott  lesz  faczérrá  s  a  
közönségnek  sem,  mert  az  egész  heti  mun-
kája  után  mostanig  va sá rnap  délelőttre  ha-
laszthatta  bevásárlásait ,  de  ezentúl  a  mun-
kaidejéből  lesz  kénytelen  magának  egy  kis  
időt  ellopni,  ami  maga  is  veszteség.  

A  kereskedelmi  minisz tér iumból  mosta-
nában  küldték  ki  a  t ipog:  tódzó  kérdést ,  
hogy  vájjon  a  szaktestületek  mit  szó lnának  
a  vasárnapi  m u n k a s z ü n e t  ki ter jesztéséhez.  
Ugy  t u d j u k :  ezek  a  szakvélemények  majd-
nem  kivétel  nélkül  minket  igazolnak.  A  ko-
moly  testületek  is  azt  mond ják  :  

-  Nem  az  a  ba junk ,  hogy  v a s á r n a p  
se  ju tunk  egy  kis  p ihenéshez ,  h a n e m  az,  
hogy  egész  héten  át  se  j u tunk  egv  kis  —  
munkához  .  .  .  K n b o s  F a l e .  

Tanácsülés. 
(T.  G.)  A  mult  hé t en ,  hé t főn  dé lu t án  v iharos  

ülése  volt  az  e lö l j á róságnak .  
A  magtá r ró l  és  a n n a k  keze lé sé rő l  folyt  a  

vita,  különösen  a  Jáger - fé le  s ikkasz táshó i  és  az  
azóta  fe l szaporodot t  há t ra lékok  b e h a j t á s a ,  i l letőleg  
törlése  t á rgyában .  

Knbicsek  J á n o s  veze t t e  lie  a  t á rgya lás i ,  he -
vesen  t á m a d v á n  az  e lö l j á róságo t ,  i l letőleg  a  mag-
tár  kezelöséget  azér t ,  a  m a r i  a n n y i r a  fe lhagyta  
szaporodni  <i  inagtár i  t a r t o z á s o k a t ,  hogy  ez  ina  
már  több  száz  m é t e r m á z s a  g a h o n a i i i e n n v i s é g r e  

öten  voltunk  a h a l y ó n :  én ,  Sz ing-fo  a  szo lgám  és  
szakácsom  egy  személyben  és  há rom  l ia jós legénv .  
Szing-fo  kínainak  szüle te t i ,  de  a  szü-ka j -ve j i  
missziárusoknál  nevekede t t ,  k e r e s z t é n y  h i t b e n ;  
tanul t  valamely  számve tés t  is,  t udo t t  főzni  . . . .  
ma jd  később  e l m o n d o m  :  hogyan  . . . .  és  ango-
lul  egész  jól  beszél t .  A  h á r o m  m a t r ó z  szelíd  c sen -
des  t e rmésze tű  legény  volt,  ill  S  mg-ha iba . i  hoz -
zászoktak  m á r  iiz  e u r ó p a i a k h o z ,  nem  fellek  s e m  
a  fehér  a rezomló l ,  sem  a  kék  s z e m e i m t ő l .  

Mikor  b e r a k o d t u n k  a  h a j ó r a ,  Sz ing- fo  a  sok  
holmi  közi  beszál l í tot t  egy  egész  leölt  ürüt  is,  
hogy  ne  kelljen  mindig  konze rvbő l  é lnünk ,  ehes-
sünk  n é h a  friss  hus i  is.  Kora  h a j n a l b a n  indu l junk  
el  s  u t a s í t á somhoz  képes t  mindig  a  p a t t h o z  közel  
ha józ tunk ,  hogy  t a n u l m á n y o z h a s s a m  a  szabályo-
zás  ősi  maradéka i t .  Olt  á l l t am  f ényképező  készü-
lékemmel  a  h a j ó  o r r á b a n  s  mikor  egy-egy  falu  
alatt  ha lad tunk  el.  jól  mu la t t am  azon ,  hogy  dii-
höngenek  r ám  a  benszü lö t l ek .  „ J a n - k o e - c e !  J an -
koe-ce  !"  hangzot t  feléin  i lyenkor  a  kiál lás.  Ezzei  
a  névvel,  a  mi  „ idegen  ö rdög " - ü t  je len i ,  Tiszte l -
tek  meg  a  par tv idék  lakói,  ahol  csak  ész reve i tek .  

Szing-fo,  aki  kínai  lé tére  gyáva  is  voll  (Hju-
rnin-hii  -  e  szóknál  z a v a r o d o t t a n  mosolygott) ,  
i lyenkor  mindig  csak  azt  m o n d o g a t t a ,  hogy  nem  
volna  t anácsos  közibük  menni ,  meri  agyonve rné -
nek  bennünke t .  A  há rom  mat róz  meg,  akik  jól  
megér te t lék  a  gúnyolódó  és  g o r o m b a  k iabá lás t ,  
az  öklével  meg  az  evezőkkel  f enyege t t e  a  pa r ton  
összeszaladt  népsokaságol .  

Négy  vagy  öt  napig  nem  is  kö tö t tünk  ki  
sehol.  Ötödnap,  mikor  reggel  f e l éb red t em,  valami  

1000  fo r in ton  fölüli  t ö k é h e z  c s a t o l t a s s é k  é s  va la -
mely  cu l tu ra l is  j ó t é k o n y  i n t é z m é n y r e  f o r d í t t a s s á k .  

K o m a r o m v  J ó z s e f ,  T e m e s k ö z y  ( l e r z s o n  é s  
L u k á c s  Ovula  oly  é r t e l m ű  h o z z á s z ó l á s a  u t á n ,  
hogy  a  k iosz tás  '  s z o k á s o s  ide jén  a  m a g t á r n a k  
e g y s z e r r e  l e e n d ő  b e s z ü n t e t é s e  az  azt  i g é n y b e  
venn i  szoko t t  l a k o s s á g n á l  n a g y  k á r o s o d á s t  i d é z n e  
elő,  -  a  t a n á c s  a b b a n  á l l apodo l t  m e g ,  hogy  с  
t a v a s z o n  m é g  m e g f e l e l ő  g u r a n l i á k  mel le t t  o s z t  
ki  g a b o n á t ,  a  fe les lege l  a z o n b a n  j ú l i u s b a n  e l a d j a  
s  igv  a  m a g t á r t  a  j ö v ő  é v b e n  m e g s z ü n t e l i  

Végül  L u k á c s  Gyula  t a n á c s n o k  egy  r é g e b b i  
i n d í t v á n y á h o z  képes t  a  község i  a l a p s z a b á l y o k  te r -
j e s z t e t t e k  elő,  melyek  k ö z h a s z n á l a t r a  a  k ö z ö n s é g  
s z á m á r a  k i i i y o m a t a n d ó k  l e sznek .  

Az  a l a p s z a b á l y o k  á t v i z s g á l á s á r a ,  e s e t l e g  m ó -
dos i lványok  j a v a s l a t á r a  a  biró ,  a  kél  j e g y z ő ,  
Knbicsek  J á n o s  és  L u k á c s  Gyula  t agokbó l  á l ló  
b i zo t t s ág  kü lde te t t  ki.  

Kzzel  a  g y ű l é s  véget  é r t .  

Közgyűlés. 
(T.  G.) Igen  s z é p  s z á m b a n  —  4 5 - e n  -  j e l e n t e k  

m e g  v á r o s a l y a m k  a  f.  hó  -JÖ-án  t a r to t t  r endkiv i i l i  
közgyű lé sen . 

Az  e lső  t á rgy  a  közdi i lő-ú lnk  és  v a k m e s g y é k  
f e lméré sé rö l  l'elvelt  m é r n ö k i  t é r k é p  és  l e í r á s o k  
e l ő t e r j e s z t é s e  voll.  

Tárgysoroza t ,  elölt  K n b i c s e k  J á n o s  t a n á c s n o k  
;i  b e a d v á n y t  t e r j e s z t  elő,  a  mai  t á r g y s o r o z a t o k -
hoz,  ezek  egy ikében  az  e r d ő  b i r t o k o s s á g  az  e r d ő  
közli  i'dal  m a g á n  ú tnak  k íván ja  k i je lö l te tn i ,  a  mi  
idlen  a  közgyű lés  nem  é rdeke l t  t ag ja i  h a t á r o z o t -
tan  o p p o n á l l a k .  May  m é r n ö k  ezt  k ö z d ű l ő  ú t n a k  
á l l i t je ,  m i u t á n  m á r  a  l agos i tás i  t é r k é p e n  is  ugy  
van  f e l t ü n t e t v e .  K o - l y á n  J ó z s e f  a  k ö z g y ű l é s  ille-
t é k e s s é g é l  k i logáso l l a ,  inig  F.gedi  Józs id '  a  b e a d -
ványra  h a t á r o z a t o t  k iván.  E b e z  c s a t l a k o z o t t  Ko-
m a r o m v  J ó z s e f - i s ,  ugy  a z o n b a n ,  hogy  e z e n  ho-
z a n d ó  h n l á r o z a l h o z  az  é r d e k e l t e k  ne  j á r u l j a n a k .  

Élénk  e s z m e c s e r e  u t á n  a b b a n  á l l a p o d o t t  m e g  
a  közgyű lés ,  hogy  d ö n t s ö n  a  f e l sőbb  l ó r u m .  

Mállió  J ó z s e f  e l ő a d ó  fe lo lvassa  a  m u n k á l a t  
fö lü lvizsgálnia  a t k a l m a v a l  fö lvet t  t e r j e d e l m e s  j egy -
zökönyve t .  mely  a l k a l o m m a l  Eged i  J ó z s e f  tett  p a r  
k i fogás t ,  me lyek  a z o n b a n  f igye lembe  n e m  ve-
te t tek . 

K ö z b e n  Sági  J á n o s  kapo t t  egy  i m p n r l a m e n -
tális  k i f e j e z é s é é r t  e lnöki  r e n d r e u l a s i t á s t .  

A  szelei  n inok  L a e z k ó  Pá l  t a n y á j á n á l  va ló  
m e g t ö r é s é n e k  m e g h a g y á s á n á l  lelt  f i gye lemre  m é l t ó  
f idszól la lás ,  m e l y r e  n é z v e  a  b i z o t t s á g  a m a  j a v a s -
la lával  s z e m b e n ,  hogy  b i z o n y t a l a n  időre ,  az  é r -
deke l tek  anyag i  k á r o s o d á s á n a k  e l k e r ü l é s e  c z é l j á -
ból  m a r a d j o n  a  m o s t a n i  á l l a p o t b a n .  Egei li  Jó -
zsid'  az  út  e g y e n e s  v o n a l á n a k  he ly re  á l l í t á s á r a  
h a t á r i d ő i  kiván  ki tűzni .  

A  b i zo t t s ág  j avas l a t a  e l f o g a d t a t o t t  e g y l u m -

r e t t e n e l e s  s z a g  ü tö t te  meg  az  o r r o m a t .  Mintha  
égett  faggyú  bűze  a  megpörkö lődö t t  s z ő r  i l latával  
keveredet t  volna  össze .  Mi  a  m a n ó  lehet  ez  ?  
Hossza l  se j tve ,  gyorsan  fe lö l lözköd lem  s a  konyha  
fele  s i e t t em,  a  h o n n a n  a  b o r z a s z t ó  illat  s z e r i é  
á r a d t .  Olt  kotyvasztot t  valami  e g é s z e n  f eke t e  h ú s  
d a r a b o t  Sz ing-fo  egy  piszkos  l á b a s b a n .  

Mi  az  ö rdögö t  cs iná lsz ,  e m b e r V  kiál tot-
tam  fel  e l szö rnyedve .  

Million  c h o p s  !  felelt  Sz ing  v igyorogva .  
A  sze rencsé ! l en  e m b e r  ö l ü d n a p o s  ' h ú s b ó l  

akar t  ürii szelel el.  c s i n á l n i !  .  .  .  De  nein  ü z ö m -
f  izöm  a  dolgot .  A  vége  az  leli,  hogy  e l h a t á r o z -
t a m  hogy  a  legköze lebbi  f a luban  kikötünk  és  ve-
szünk  IViss  hus i .  Sz ing  m i n d e n  e l l e n k e z é s e  h i á b a -
való  volt,  s z i l á rdan  r a g a s z k o d t a m  e h h e z  a  s zán -
d é k o m h o z . 

Délután  fe l tűnt  a  t ávo lban  egv  kis  falu.  
Azonnal  meg  köze l ebb  merí tünk  a  p a r i h o z  s  csak  
lassan  h a l a d t u n k  (dőre  a  c s e n d e s e n  folyó  viz  el-
l ené re  is,  mer t  a  m e d e r  tele  volt  hos szú ,  lyeskeny  
l ioniok/ .á tonyokkal .  Vigyázni  kellett  m i n d e n  evező-
c s a p á s r a .  A  falu  n é p e  m á r  fe l fedeze t t ,  a p r a j a -
nagyja  olt  állt  a  pa r ton  és  d ü h ö s e n  süv í te t t e  :  

J a n - k o e - c e  !  J a n - k o e - c e !  
Erre  a  k iabá lás ra  a  m a t r ó z a i m  is  fe lnéz lek ,  

nem  ügyel lek  a  h a j ó r a  s  a  köve tkező  p i l l ana tban  
heves  zükkcnésse l  s za l ad tunk  fel  egv  h o m o k z á -
tonyra ,  open  s z e m b e n  a  faluval .  Megfenek le t tünk .  

S o h a  azt  az  őrön fel  nem  l a t i a m ,  a m i  e r r e  
a  par ton  kitört.  Az  e m b e r e k  u j j ong l ak ,  ugrá l lak ,  
az  asszonyok  s iva lkodtak ,  a  gyerekek  a  s apká ika t  
dobál ták  a  l evegőbe .  Haja  tö r t én t  a  gyűlöl t  ide-
gennek  !  

Jö t t  s e b e s e n  lefe lé  a  folyón  egy  n a g y  b á r k a .  
Gyékenyvilur láiL  d a g a s z t o t t a  a  szél ,  az.  o r r a  viz-
m e n t e n  is  hu l l ámot  lur t .  A  l e g é n y s é g e  is  é s z r e -
ve t te  a  k í n l ó d á s u n k u l .  Az  ö r ö m ü k  la lan  m e g  po-
kol ibb  volt,  mint  a  pai ton-a l lóké .  A  fö ldhöz  ver -
tek  m a g u k a t ,  ugy  neve l l ek ,  u j o u g l a k  s  ha l l a t t ak  
u t á l a t o s  se lyp  g ú n y o l ó d á s u k a t .  A  k o r m á n y o s  is  
felugrot t  s  sza lad t  e lőre ,  együt t  n e v e t n i  a  többi -
vel.  S  ez  leli  a  végze tük .  

A  kormányzati ,- inul  m a r a d t  h a j ó t  e l k a p t a  a  
viz  s o d r a  s  e g y e n e s e n  h a j t o t t a  nek i  a n n a k  a  zá -
t o n y n a k .  me lynek  alsó  vegén  mi  vo l tunk  fönn-
a k a d v a .  I jed ten  k a p k o d o t t  e r r e  a  l e g é n y s é g  a  
csáklyák  idilli,  de  m a r  k é s ő n ,  a  d s u n k a  t e l j e s  
erővel  odavágódo l t  a  z á t o n y h o z ,  az.  á rboc / ,  nagyo t  
bókolt ,  a  k o r m á n y o s  fej je l  e l ő r e  z u h a n t  be l e  a  
vizbo  .  .  .  

Nagysze rű  !  k iá l to t tuk  L e d r n y  is,  én  is,  
e l r agad t a tva . 

Még  n a g v o b b s z e r i i  volt  az .  fo ly ta t t a  
Sherb i i rn  hogy  a  köve tkező  p i l l a n a t b a n  mi  
m e g s z a b a d u l t u n k .  Az  a  v í z tömeg ,  melye i  a  b á r k a  
tölt  maga  elöl i ,  keresz l i i lö in lö l l  a  h m n o k z á i o n y o n  
s  u g y a n a k k o r  e m e l t e  fel  es  te l te  l e n g ő v é  a  h a j ó n -
kat ,  mikor  a m a z o k é  m e g f e n e k l e t t .  

-  Nos  és  a z t á n  V  k é r d e z t e m  én .  
Nos  f e j ez t e  he  S h o r b u r n  a z ó t a  a  

l l o a n g - h o  vidéken  van  egy  fa lu ,  a m e l y b e n  ti tok-
za tos  regeket  t udnak  m o n d a n i  egv  f ehc r i i r czu  
varázs ló ró l ,  iiki  p a r a n c s o l  v izeknek  es  s z e l e k n e k  
és  r e t t e n e t e s e n  b ü n t e t i  a z o k a t ,  akik  csú fo ln i  m e -
részel ik . 

rúg.  Ez  okból  fegyelmi  e l járás t  i nd í tványozo t t  a  
keze löség  el len,  a m i n e k  van  is  n é m i  a l a p j a ,  m e r t  
hogy  ez  a  r e n g e t e g  hát ra löki  t a r tozások  oly  horr i -
bilis  ö s szeg re  rug,  a n n a k  c s a k u g y a n  n e m  m á s ,  
mint  közvetve  az  e l ö l j á r ó s á g  s  közve t len  a  keze-
löség  az  oka .  

10  1(5  évi  há t r a l ékok  veze t t e tnek  a  s z á m a -
dásokban  a  né lkül ,  hogy  va laha  a n n a k  b e h a j t á s á t  
még  csak  meg  is  k ísére l ték  volna.  

Az  a d ó s o k  nagv  része  azóta  e lha l t ,  vagy  el-
vagvon la l anodo l t ,  sót  sok  helyt  a  kezesek  is  el-
hal lak  es  e l v a g y o n l a l a n o d t a k .  

Nem  z á r k ó z h a t u n k  el  a n n a k  e o n s t a l á l á s á t ó l ,  
hogy  a  közel  m o h b a n  is  mily  k ö n n y e l m ű e n  j á r t  
el  a  b izo t t ság  a  g a b o n a  osz lá sok  a l k a l m á v a l ,  kü-
lönösen  C s i z m á s  J á n o s  és  Zelei  Anta l  e lnökök  a  
hi tel igénylők  anyag i  és  erkölcs i  v i s zonya inak  el-
bírá lása  a lka lma val.  Nugy  részéi  a  h e h a j l h a l l a n  
h á t r a l é k o k n a k  oly  t a r tozások  képezik ,  hol  s e m  az  
adósnak ,  sem  a  k e z e s e k n e k  s e m m i f é l e  b iz tos í té-
kaik  nem  voltak,  s e m  anyag i ,  sem  erkölcs i  s  ezek  
egv  és  u g y a n a z o n  időben  egy  m á s ' T l  jól  á l ló lag  
vették  igénybe  a  m a g t á r  j ó t é t e m é n y é t  a  né lkül ,  
hogv  va laha  m é g  csak  g o n d o l a l u k b a  is  lelt  volna  
t a r tozása ik  v i s szaf ize tése .  

Nagy  hiba  volt ,  hogy  az  a d ó s t  solia  fel  nem  
szól í tot ták  t a r t o z á s á n a k  m e g f i / e l é - T r e .  a  kezese -
kid  pedig  s o h a  n e m  ér tes í t i dick,  hogy  az  a d ó s  
kö t e l eze t t s égének  n e m  feleli  meg .  

10-  10  éves  h á t r a l é k o k n a k  és  ezek  k a m a -
tos  k a m a t a i n a k  —  melyek  a  tökél  m e g h á r o m s z o -
roz ták  m e g f i z e t é s é r e  a zoka t  a  kezeseke t  ekzek-
válni,  k iknek  f o g a l m u k  sem  volt  a r ró l ,  hogy  őke t  
e m e  kö te l eze t t s ég  má ig  is  b á l v á n y o z v a  terhel i ,  
n em  he lyes  dolog,  sőt  tö rvény te len  >s-

Már  ped ig  a  t a n á c s  e r r e  az  á l l á s p o n t r a  he -
lyezkedet t ,  i l letőleg  ily  i r ányban  kivánt  a  közgyű-
lésnek  e l ő t e r j e s z t é s i  tenni .  

Ez  edlen  T e m e s k ö z y  ( le rzson  t a n á c s n o k  a  
t e g n a p  elölt  t a r t o t t  közgyűlés  e lé  oly  é r t e l m ű  
Írásbeli  indí tványt  nyúj to t t  he,  hogy  t ek in te t t e l  a  
f e n n f o r g ó  s z a b á l y t a l a n s á g o k r a ,  me lyeké r t  az.  a d ó -
sok  és  kezese ik  n e m  oko lha tók ,  —-  a  köve te lé -
seknek  bírói  u ton  »iiló  é r v é n y e s í t é s é n é l  i rányul  
szolgáló  t ö rvényes  i n t ézkedésnek  m e g f e l e l ő e n  csu-
pán  a  töke  és  e n n e k  3  évi  k a m a t a  e r e j é i g  tör-
tén jék  a  b e h a j t á s r a  in tézkedés ,  —  az  oly  há t r a -
lékok  pedig ,  me lyekné l  az  o k m á n y o k  h i á n y o z n a k ,  
vagy  ahol  az  adósok  e lha l t ak ,  e l s z e g é n y e d t e k ,  
t ö rö l t e s senek ,  i l le löh 'g  a  tö r l és  i rán t  i n t é z k e d é s  
té tessék . 

Knb ic sek  J á n o s  t a n á c s n o k  a z t á n  t ek in te t -
tel  a  m a g t á r  a b n o r m i s  á l l a p o t á r a ,  a  g a b o n a k e z e -
lés  n e h é z k e s s é g é r e ,  valamint  azon  kö r i i lménvre .  
hogy  a  m a g t á r n a k  mini  k ö z h a s z n ú  i n t é z m é n y -
nek  f e n n t a r t á s a  idejét  mul t a .  —  a z o n  ind í tványt  
te l te ,  hogy  a  gabonakész l e t  a z o n n a l  e l ad ;  s  ék .  
az  ö s szeg  a  t a k a r é k p é n z t á r b a n  e l h e l y e z v e  levő  
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gulag ,  Eged i  Józse f  i nd í t ványá ra ,  hogy  az  e g y e n e s  
ú t v o n a l  10  év  a l a t t  hc ly reá l l i t a s sék ,  s z a v a z á s  
r e n d e l t e t e t t  el  s  6  s z ó t ö b b s é g g e l  Egedi  indí tvá-
n y a  e l f o g a d t a t o t t ,  a  mi  el len  a z o n b a n  L a c z k ó  Pá l  
ó v á s t  j e l e n t e t t  be .  

A  fö lü lv izsgála t i  j e g y z ő k ö n y v  e z u t á n  el-
f o g a d t a t o t t . 

A  másod ik  t á r g y  a  mag lá r l i á t r a l ékok  b e h a j -
t á s a  t á r g y á b a n  a  t a n á c s  j a v a s l a t a  volt.  

Melyre  nézve  Kub ic sck  J á n o s  a m a z  indítva-  .  
n y a  lel t  f e lo lvasva ,  mely  szer int  tö rö l t e s senek  a  
b o h a j l h a t l a n  há t r a l ékok ,  de  s z á m a d ó k  számol t a s -
s a n a k  m e g  hogy  mily  a r á n y ú  vesz t e sége  van  a  
m a g t á r n a k  a  k ö n n y e l m ű  keze lés  á l ta l  s  e  tek in-
t e t b e n  fegye lmi  e l j á r á s  indi l lassék  m e g  a  mu-
lasz tók  e l len .  

Ezen  ind í tványra  nézve  a k k é n t  h a t á r o z o t t  a  
közgyű lés ,  hogy  a  b e h a j l á s  és  f e l s z á m o l á s  alkal-
m á v a l  fog ja  é r d e m l e g e s e n  t á rgya ln i .  

T e t n e s k ö z y  Gerzson  t a n á c s n o k  a m a z  indí tvá-
nyá t ,  hogy  a  J á g e r - f é l e  s ikkasz tásbó l  s z á r m a z ó  
h á t r a l é k o k  tö rö l t e s senek ,  a  többi  h á t r a l é k o k b ó l  
ped ig  c sak  a  töke  t a r t o z á s  és  e n n e k  h á r o m  évi  
k a m a t a i  h a j t a s s a n a k  be  v é g r e h a j t á s  u t j á n ,  —  a  
közgyű lé s  e g y h a n g ú l a g  e l fogad t a .  

Ezze l  a  gyű lés  Va  7  ó r a k o r  v é g e t  é r t .  

KIRÁLY KÁLMÁN 

jesüln i  lá t ta ,  az t  leirni  n e m ,  csak  é r e z n i  l ehe t .  
S  mos t  m i n d e n n e k  vége ,  oda ,  a b b a  a  h ideg  s i rba  
t e m e t n e k  m i n d e n  vágya t ,  m i n d e n  ö r ö m e t ,  h o n n a n  
n incs  többé  v i s sza t é r é s .  

De  n e m  a  t e r m é s z e t  n j r a  v i rágz ik ,  
a  fa  n j r a  rügyez ik ,  a  l omb  ú j ra  ha j t ,  h a  j ő  a  t a -
vasz,  csak  az  e m b e r  e n y é s z n e  el  ö r ö k r e  ?  N e m ,  
az  nem  lehet .  

Igen  viszont  fog juk  m é g  lá tni  k e d v e s e i n k e t  
s  Ii  is  k e d v e s  szülök  a  most  s i rba  te t t  k e d v e s  
ha lo t t a t ,  kell,  h o g y  v i szon t  lássuk  m a j d ,  ha  j ö  az  
utolsó  n a p o n  a z  Ur  h a t a l o m m a l  és  d i c sőségge l .  

Mi  pedig  k íván juk ,  hogy  ta lá l ja  m e g o l t  f önn  
az  il'ju  az t  a  b o l d o g s á g o t ,  ami t  ill  e  fö ldön  e lé rn i  
n e m  tudot t .  rj-i  

Kérelem. 
F e l k é r j ü k  ugy  a  helybeli,  mint  a  vidéki  

azon  t.  e lö í ' ze tö inket ,  kik  e lőf izetésüket  még  
mindez ide ig  n e m  küldték  be,  azt  mie lőbb  
sz ívesked jenek  beküldeni ,  nehogy  ti  lap  
szé tkü ldéséné l  zava rok  fo rdu l j anak  elő.  

Tisztelettel 
a  l í i n t l < ' > 3 i i v n t í i l .  

MI  ÚJSÁG?  

lag  e lnök  K o m á r o m y  Józse f ,  p é n z t á r n o k  Beviz  Pá l ,  
j e g y z ő  Mózes  Imre ,  igazga tó  Szan i sz ló  S o m a ,  
k ö n y v t á r n o k  K o v á c s  Bé la  és  12  igazga tóság i  és  4  
s z á m v i z s g á l ó  b izo t t ság i  tag  e g y h a n g ú l a g  m e g v á -
l a sz t a t t ak .  Végül  Arany i  S á n d o r  közgy.  tag  igen  
szép  l e n d ü l e t e s  b e s z é d b e n  e m l é k e z e t t  m e g  a  kör  
f e j lődésé rő l ,  k e l e t k e z é s é r ő l ,  régi  f enná l l á sá ró l ,  m a j d  
i nd í t ványoz t a ,  hogy  ide je  l e n n e ,  hogy  a  kör  s a j á t  
he ly i sége t  v á s á r o l j o n  m a g á n a k .  Ezen  ind í tványával  
egy ide jű l eg  Aranyi  S á n d o r  100  k o r o n a  á l l ap i tvány t  
let t  a  házvé t e l r e .  K o m á r o m y  Józse f  e lnök  a  kör  
n e v é b e n  m e g k ö s z ö n v é n  e z e n  a j á n d é k o t  azon  ó h a j -
nak  ado t t  k i f e j ezés t  v a j h a  t ö b b e n  v o l n á n a k  o lyan  
n e m e s  sz ivüek,  úgy  a  kör  n e m  s o k á m  s a j á t  helyi-
s é g e t  v á s á r o l h a t n a  m a g á n a k .  (Bekülde le t l . )  

—  M u l a t s á g o k .  A  „Ka lh .  M u n k á s e g y -
le t"  a d ó s s á g á n a k  r é s z b e n  tö r l e sz t é se  j a v á r a  saj ;  t  
he ly i sége iben  ma  es t e  t a r t j a  f a r sang i  t á n c z m u l a l -
s á g á t .  Be lépd  dilv  s z e m é l y e n k é n t  1  k o r o n a .  —  A  
„K  a  l  h  O l v a s ó  e  g  y  1 e  t"  h o l n a p  t a r t a n d ó  
t ánczv iga ln i á r a  ve t tük  a  k ö v e t k e z ő  t a r t a l m ú  m e g -
hívót  Az  abonyi  „Ka tho l ikus  Olvasóegy le t "  1900 .  
f e b r u á r  26 -án .  h é t f ő n  az  i pa r t e s tü l e t  ö s s z e s  he-
ly iségeiben  s a j á t  könyv tá ra  j a v á r a  z á r t k ö r ű  t á n c z -
v iga lma t  r e n d e z ,  me ly re  kivül  c z imze t t  u r a l  és  b.  
c s a j á d j á t  t isztelet te l  m e g h í v j a  a  r e n d e z ő s é g .  Kez-
d e t e  es te  ' /28  ó r a k o r .  Belépt i -di j  :  S z e m é l y e n k é n t  
1  k o r o n a ;  p á r o n k é n t  1  k o r o n a  6 0  f i l l é r ;  c sa l á -
d o n k e n t  2  ko rona .  A  t a lpa l áva ló t  az  e lső  z e n e k a r  
s z o l g á l t a t j a .  Fe lü l í i ze tések  köszöne t t e l  f o g a d t a t n a k  
és  h i r lap i lag  n y u g t á z t a t n a k .  —  Mindkét  j ó t ékony -
czélu  m u l a t s á g o t  m e l e g e n  a j á n l j u k  az  é r d e k l ő d ő  
k ö z ö n s é g  p á r t f o g á s á b a .  

—-  S e t i r o z á s .  Az  idei  s o r o z á s  az  a b o n y i  
j á r á s b a n  f.  évi  m á r c z i u s  7. ,  8 . ,  9.  é s  10.  n a p j a i n  
fog  m e g t a r t a t n i .  —  F e l v a n n a k  híva  az  1-sö  kor-
o s z t á l y b a n  az  1879. ,  a  Il-ik  k o r o s z t á l y b a n  az  1878 .  
s  a  III-ik  k o r o s z t á l y b a n  a z  1877 .  é v b e n  szü lö t t  
védkö te l e sek .  A b o n y ' k ö z s é g i  i l le tőségű  u j o n c z o k  
7 -én  á l lanak  elő  és  p e d i g  regge l  8  ó r a k o r  az  I.,  
10  ó r a k o r  а  П.,  11  ó r a k o r  a  III.  ko rosz t á lybe l i  
u j o n c z o k .  S o r o z á s i  hely  a  n a g y v e n d é g l ő b e n  levő  
po lgár i  kör  he ly i sége i .  

—  A  i p a r o s  i f j ú s á g  ál tal  mú l t  v a s á r -
n a p  az  i p a r t e s t ü l e t  he ly i s ége iben  r e n d e z e t t  á l a r -
c z o s  bá l  k i t ű n ő e n  s ikerü l t .  Az  ö s s z e s  he ly iség  
z sú fo lá s ig  meg te l t  m u l a t ó  közönségge l ,  kik  közö t t  
igen  sok  m a s z k  volt  s  a  m u l a t s á g  a  l eg jobb  h a n -
g u l a t b a n  egész  a  reggel i  ó r ák ig  t a r to t t .  

A  m u l a t s á g  b e v é t e l e  3 5 3  k o r o n a  2 0  fillér.  
K i a d á s  .  .  9 3  korona  76  fillér.  

T isz ta  j ö v e d e l e m  .  2 5 9  k o r o n a  4 4  fillér  
l e t t ;  m e l y b e n  fel i i l f izeléssel  j á r u l t a k :  K o r o s s y  
Alber t ,  Be in l e  J á n o s ,  L u k á c s  G \ u ' a ,  Ноу  N á n d o r ,  
Löt fier  Miksa  L - l  k o r o n a ;  Sz iksza i  Pá l ,  S o ó s  
Anta l  4 0 — 4 0  fillér.  A  m u l a t s á g  j ö v e d e l m é b ő l  egy  
d iszes  k ö n y v s z e k r é n y t  é s  k ö n y v e k e t  v á s á r o l  az  
i f j ú s á g  az  i p a r t e s t ü l e t  r é s z é r e .  

—  T i f o k r a t o s  h á l á i .  A  szolnoki  r e n d ő r  
kap i t ány  é r t e s í t é s e  s ze r in t  pa lád ics i  sziget  a l a t t  
cgv  4  6  be l e s  l eány  g y e r m e k  hu l lá já t  fog ták  ki  
a  T i szábó l .  A  hul la  S z o l n o k o n  f.  hó  11-én  t e m e t -
te te t t  el  a  r.  ka lh .  t e m e t ő b e .  

—  K é z r ö k e r i ' d f t  b e t ö r ő .  Sivó  J e n ő  
n a g y b i r t o k o s  k á r á r a  e lkövete t t  b e t ö r é s  t e t t e s é t  
Nagy  Á m b r á s  s z e m é l y é b e n ,  aki  itt  A b o n y b a n  R a j  
F e r m i e z  e l ö f o g a l o s n á l  volt  min t  kocsis  a l k a l m a z v a  
—  a  helyi  c s e n d ő r s é g  a  lopo t t  l ó s z e r s z á m o k k a l  
együ t t  k é z r e  ke r í t e t t e .  Itt  süli  ki  a  c s e n d ö r s é g l ö l  
e l lopo t t  d i sznók  ü g y e - b a j a  is.  A  vizsgála t  é r d e k é -
b e n  t öbbe t  ez  idö  s z e r é n t  n e m  k ö z ö l h e t ü n k .  

—  F a k i o s a ü á s .  A  v á r o s  e l ö l j á r ó s á g a  
az  e p e r f á k n a k  4  f i l lérért  való  k io sz t á sá t  r e n d e l t e  
el,  e z e n  fák  a z o n b a n  csak  k ö z u t a k o n  iillet-
he tök . 

— f l é k a s â a k  a  m i n i s z f e r n é í .  R é g e n  
s  e r e d m é n y  né lkül  k é r e l m e z g e t t é k  a  r é k a s i a k ,  
hogy  a  szolnoki  i r á n y b a n  kedvező i  b  v a s ú t i ' ö s s z e -
kö t t e t é sük  l enne ,  m e r t  h a  A b o n y b a n  vagy  Czeg-
l éden  a k a d t  h iva t a lo s  dolguk  (si irün  is  j á r n a k  
tö rvénybe)  őssze l ,  t é len  s  t a v a s s z a l  a  j a r h a t a l l a n  
u t a k b a n ,  s á r b a n  (de  m i n ő  s á r b a n )  t enge lyen  n e m  
k ö z l e k e d h e t n e k ,  k é n y t e l e n e k  S z o l n o k o n  é j j e l ezve  
u t azn i  A b o n y b a  vagy  C z e g l é d r e .  Mig  ha  a  8 0 1 2 .  
sz.  v e g y e s v o n a t  H a t v a n  Szo lnok  közt  regge l  
k o r á b b a n  k ö z l e k e d n e ,  n e m c s a k  e  b a j u k o n  l e n n e  
segí tve ,  de  ső t  a l k a l m a s a b b  c s a t l a k o z á s  l é t e s ü l n e  
I J j szászou  a  J á s z a p á l h i  vasú t  u t a s a i n a k  s  u j  csa t -
l a k o z á s  l e n n e  S z o l n o k n á l  a z  Abony  ezeglédi  
reggel i  v o n a t h o z .  Ez  ü g y b e n  a  m i n a p  j á r t  Hege-
d ű s  S á n d o r  k e r e s k e d e l m i  m i n i s z t e r n é l  C s i z m a d i a  
Mátyás  adóügy i  j e g y z ő  s  U r b a n  D o m o n k o s  köz-
ségi  b i ró ,  Reluis,  U j s z á s z  és  J á s z - L u d á n y ,  s tb .  

Midőn  őssze l  a  g y ü m ö l c s  m e g é r i k ,  lehull .  
A z u t á n  l e h u l l a n a k  a  l ombok ,  e l s z á r a d n a k  a  virá-
gok,  a  k e d v e s  ének lő ,  c s i c se rgő  m a d a r a k  e l n é m u l -
nak ,  e lkö l töznek  j o b b  h a z á b a .  A  t e r m é s z e t  i lyen-
k o r  gyászo l ,  nagy  h a l o l t j a  van ,  t e m e t i  l o m b j a i t ,  
t e m e t i  v i rágai t ,  s z é p s é g é t ,  m i n d e n é t  s  végül  s z é p  
f e h é r  s z e m f e d ö v e l  b o r í t j a  be  le ta ro l t  v i rága i t .  

S z o m o r ú  az  őszi  h c r v a d á s ,  de  e b b e  bele-
n y u g s z u n k ,  m e r t  igy  követe l i  ez t  a  t e r m é s z e t  
ö rök  t ö r v é n y e .  

I lyen  az  e m b e r  é l e t e  is.  S z e r e t ,  ö rü l ,  k ü z d ,  
f á r a d ,  s z e n v e d ,  n y o m o r o g ,  a z t á n  m e g h a l ,  de  be le -
n y u g s z u n k  e b b e  is,  .  .  . m e r t  ez  az  e m b e r  végze t e .  

De  h a  a  t e l j e s  p o m p á j á b a n  disz lö  t a v a s z  
v i r ága i t  l e t a r o l j a  az  e l e m e k  b a r e z a ,  ha  é l te  t ava -
s z á n  r a g a d j a  el  a  r e m é n y e k k e l  teli  i f jú t  a  halá l ,  
az  n a g y o n  fá j , n a g y o n  s z o m o r ú ,  e b b e  n e m  t u d u n k  
b e l e  n y u g o d n i  s o h a .  

így  fe jez i  ki  ez t  egy  g y ö n y ö r ű  k ö l t e m é n y é -
b e n  Arany  J á n o s  :  

.A  gyümölcs  hull  —  semmi  —  érett,  
Hallgat  a  lomb  —  semmi  —  szólt : 
Öltsön  a  mező  fehéret  
—  Semmi  —  oly  dús  zöldje  volt.  

De  ha  bimbó  fővel  asznak  
A  virágok,  óh  az  fáj  
Ha  reménye  uj  tavasznak  
Most  születve  sirba-száll."  

Egy  i f jú t  r a g a d o t t  el  közü lünk  a  ké r le lhe -
te t len  ha lá l ,  egy  i f jú  p a p n ö v e n d é k  R h e l t e  ki  ne-
m e s  le lkét  p é n t e k e n ,  e  iió  2 3 - á n  a  déli  ó r á k b a n ,  
Kirá ly  K á l m á n .  

A b o n y b a n ,  1879 .  é v b e n  szü le te t t .  Szü le i  egy-
s z e r ű  é r t e l m e s  p o l g á r  e m b e r e k ,  kik  f iukat  j ó z a n  
g o n d o l k o z á s b a n ,  va l l á sos  é r t e l e m b e n  neve l l ek .  

E lemi  iskolái t  A b o n y b a n  végez te ,  hol  m á r  
k o r á n  f e l i s m e r v é n  az  i f jú  t e h e t s é g é t ,  e l h a t á r o z t á k  
szülei ,  hogy  t anu l t  e m b e r t  neve lnek  be lő le .  

S z o l n o k r a  vit ték  e lő szö r  g y m n á s i n m b a ,  hol  
t e l j e s e n  megfe le l t  a  h o z z á  f ű z ö t t  v á r a k o z á s n a k ,  
mind ig  j e l e s  b i z o n y í t v á n n y a l  ö r v e n d e z t e t v e  m e g  
szü l e inek  á ldoza t á t ,  f á r a d o z á s a i t .  Itt  l á t t a m  még ,  
min t  egé sz séges ,  p i ros  p o z s g á s ,  c s i n o s  fiút,  ki  
e g é s z s é g é n e k  ugy  lá t szot t  nem  á r t a l m á r a ,  de  ső t  
h a s z n á r a  van  a  lelki  táp lá lék ,  a  sze l lemi  m u n k a  

S z o l n o k o n  jól  bevégezvon  a  négy  osz tá ly t ,  
m e g h a l t  é d e s  a n y j a  k ívánsága ,  szülei  ó h a j a ,  de  
m e g  s a j á t  h a j l a m a  is  a  papi  pálya  felé  v o n z o t t á k  
s  V á c z r a  m e n t  t a n u l m á n y a i t  folyta tni .  

V á c z o n  nagy  k i ta r tássa l ,  s z o r g a l o m m a l  ta-
nul t ,  mig  n e m  1899.  é v b e n  az  é re t t ség i  vizsgát  
d i c sé re t t e l  k iá l to t ta  s  b e l é p h e t e t t  hová  sz ive  von-
zo t t a ,  a  p a p o k  közé .  

Már  e k k o r  a  megfesz í t e t t  szel lemi  m u n k a ,  
a  fo ly tonos  benn t  ü lés  a l á á s t á k  az  if jú  egész ségé t ,  
ki  ugy  is  g y e n g e  sze rveze t t e l  b i rván ,  m e g k a p t a  a  
t ü d ö v é s z t ,  mi  h a m a r o s a n  e lbán t  s z e g é n y  fiúval.  

Mily  ö r ö m m e l  jö t t  h a z a  e lőször ,  min t  e lső  
é v e s  p a p n ö v e n d é k  a  h o s s z ú  kék  r u h á b a n ,  hogy  
vágya i t  i m m á r  e lé rn i  lá t ta .  

Mily  b o l d o g s á g  t ük röződö t t  a p j á n a k  szemei -
b e n ,  m i d ő n  egye t l en  hő  k í v á n s á g á t  m á r - m á r  tel-

—  P o p  é s  h a m u .  A  knth.  e g y h á z  f.  hó  
28 -án  s z e r d á n  a  b ű n b á n a t  időszakába  lep.  E  na-
pon  l e z á r k ó z n a k  a  fa rsangi  d i n o m - d á n o m o k  s  
e g y h á z  g o n d o s  a t y a k é n t  f igyelmeztet i  h ívei t ,  hogy  
m i n d e n n e k  vau  h a l á r a .  A  mu la tozások  u t án  e m e l j e  
fel  s z e m e i t  az  ég  felé  a  j á m b o r  liivö  e l m é l k e d j é k  
a  n a g y b ö j t  t á r t a m á n  a  megvá l t á s  f e n s é g e s  m u n k á -
j á r a  s  g o n d o l j a  m e g ,  hogy  itt  a  fö ldön  m u l a n d ó  
m i n d e n ,  hogy  csak  p o r  és  h a m u  v a g y u n k .  E n n e k  
s y m b o l i z á l á s á r a  az  egvhaz  szen te l t  h a m u v a l  ke-
re sz t  a l a k b a n  jelöl i  m e g  híveinek  h o m l o k á t .  

ï l y e n e n .  S  z  ii  t  s  E  r  z  s  i  к  e,  a  hely-
beli  p o s t a h i v a t a l  a r a n y o s  kedé lyű  keze lö t i s z t j e  
j e g y e t  vá l to t t  L á s z l ó  I s t v á n  b u d a p e s t i  vas-
úti  h iva t a lnokka l .  Z a v a r t a l a n  b o l d o g s á g o t  kívá-
nunk .  —  —  Hollovár i  hol lósi  0  r  b  á  11  E  1  e  k,  
megye i  h iva ta lnok  jegye t  vá l to t t  G  у i n g  O l g a  
k i s a s s z o n n y a l ,  Gying  S á n d o r  nyűg .  adó t i s z t  k e d v e s  
l e á n y á v a l .  Gra tu l á lunk .  

—  K i r á l y  K á l m á n  p a p n ö v e n d é k  t e m e -
tése  ma  d.  u.  3  ó r a k o r  fog  az  1  k e r ü l e t b e n  levő  
szülői  házná l  m e g t a r t a t n i ,  a  róni .  ka lh  egyház  
sze r t a r t f i sa  szer in t .  A s i rnál  T  e  111 e  s  к  ö  z  y  G  e  r-
z s o i i  fog ja  a  liiilt  t e l e m e t  e lbúcsúz t a tn i .  

M á r c z i u s  i d u s a .  M á r c z t u s  15-én  
t a r t a tn i  s zoko t t  hazaf ias  ü n n e p é l y t  k í v á n j a  fe lúj í -
tani  a  helybel i  függe t lenség i  4 8 - a s  kör .  E  ezélból  
t e g n a p  es te  gyűlés t  t a r to t t ,  me ly re  az  ö s szes  hely-
beli  egy le teke t  is  megh ív ta .  E z e n  gyűlésén  álla-
p í to t ták  m e g  az  ünnepé ly  p r o g r a m m j á t  s  a  s z e r e p -
lőket  vá lasz to l t ák  meg .  Az  ipa ros  d a l á r d a  is  készül  
az  ü n n e p é l y r e .  

—  A d o m á n y o z á s .  Antos  J á n o s  a  r óm.  
ka th .  m u n k á s  egylet  r é s z é r e  10  k o r o n á t  a j á n d é k o -
zot t ,  a  miér t  az  egylet  t i sz te le tbel i  t ag jáu l  meg-
vá la sz to t t a . 

N é v m a g y a r o s í t á s o k .  Cz ihovszky  
L a j o s  helybel i  pá lya fe lügye lő  veze ték  n e v é t  
, 0  г о  s  z  V á  r  i"-ra ,  Lipák  György  helybel i  p á l y a ő r  
ped ig  „ L i  p  t  a  i ° - r a  m a g y a r o s í t o t t á k .  

—  H e O y r s i g a z i t á s .  L a p u n k  mul t  s zá -
m á b a n  a  t hea -e s t é ly r e  v o n a t k o z ó  k ö z l e m é n y b e n  
felsorol t  d i szes  hö lgvkoszorubó l  8  z  о  m  b  a  l  h  y  
,1  á  и  о  s  11  é,  S  z  ii  t  s  1 s  t  V á  11 n  é  é s  T  e  s  i  к  
J  ó  z  s  e  f n é  n e v e i , a  szedők  f i gye lme t l ensége  fo ly tán  
k i m a r a d l a k ,  midőn  ez t  h e l y r e i g a z i t á s k é p e n  cons -
l a t á l j uk ,  a  t é v e d é s é r t  b o c s á n a t o t  k é r  a  S  z  e  r  k.  

—  P o l g á r i  k ö r  к о г д у Ш ё э е .  A  pol-
gári  kör  f.  hó  11-én  v a s á r n a p  d.  u .  t a r t o t t a  évi  
r e n d e s  közgyű lésé t  K o m á r o m y  Józse f  e lnök le te  
a la t t ,  me lyen  az  e lmúl t  1899.  évi  s z á m a d á s o k  és  
a  j ö v ő  évi  köl tség  e l ő i r á n y z a t o k  v izsgá l ta t lak  
il letve  t e r j e s z t e t t e k  elő.  Ügy  a  s z á m a d á s o k ,  min1  

a  köl tség  e lő i r ányza t  egész  t e r j e d e l m é b e n  e l fogad-
t a tván ,  a  t i sz tviselők  s z á m a d á s  kö te l eze t t sége i  
alól  f e l m e n t e t t e k .  Miután  K o m á r o m y  Józse f  e lnök ,  
az  e lmúl t  évi  m ű k ö d é s r ő l  b e s z á m o l v á n  az  ö s s z e s  
t isztviselők  n e v é b e n  is  l e m o n d á s á t  b e j e l e n t e t t e ,  
e zen  b e j e n t é s é t  i l letve  a  l e m o n d á s á t  a z o n b a n  a  
közgyűlés  n e m  f o g a d t a  el, h a n e m  ú jbó l  e g y h a n g ú -
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kifogasolni ,  a m i b e n  nagy  igaza  is voll,  mer i  b izony  
szemmel  l á l ha tó  ál lal  á l l o m á n y a i n k b a n  a  s za rva s -
marba  e lcsenevészec lése  s  ez  állal  e m e  g a z d a s á g i  I  
ág  m e d d ő s é g e .  I logy  e  mia t l  menny i  az  anyag i  
kán  sodás  a  mul t l )an .  ezt  nem  is  volna  o lyan  ne-
héz  k i számí tan i ,  ha  m á s  községek  ki l í ínö  s z a r v a s -
marhá i  piaezi  a rá t  a  mieinkkel  ö s sze  h a s o n l í t j u k .  

Égy  látszik,  hogy  a  kél  t á r su la t  t u d a t á r a  
ébredi  e m e  a n o m á l i á n a k  s  d i c s é r e t e s  b u z g a l o m -
mal  Iái  hozzá  a  m u l a s z t o t t  s z ű k m a r k ú s á g  okoz ta  
h á t r á n y o s  p ó t l á s á h o z .  

Л  közös  gyű lésen  e lha i á roz t a  n é h á n y  kiváló  
m i n ő s é g ű  s z a r v a s  apaá l l a l  b e s z e r z é s é t  es  ped ig  a  
megvei  g a z d a s á g i  egyesüle t tő l .  

Л  kaszá ló  bér lő  t á r s a s á g  2  m a g y a r  f a j ú  In-
kái,  a  ha tvan  g a z d a t á r s a s á g  ped ig  egy  s z i m e n t h a l i  
bikát  s ze rez  be.  

Épen  ide je  volt  az  é b r e d é s n e k ,  mer t  a  gaz-
dasági  egyesüle t  m á r  m e g k e z d t e  az  a p a  á l la tok  I  
k iosztásá t . 

Л  lö ldadvelés i igyi  min i sz t e r  k e d v e z m é n y e s  
áron  engedi  át  az  egyesü le tnek  az  a p a  á l l a t o k a t  
és  az  egyesüle t  ( ezeke t  s z e g é n y e b b  vagy  t  e  v  e  к  e-
II  V  с  h  b  községnek )  m é g  sei.  t  a l a p j a  f e l h a s z n á -
lásával  t e t e m e s e b b  k e d v e z m é n y e k é t  s  r ész le t  fize-
tés re  osz t j a  ki.  

Ján . í íO-á ig  m e g r e n d e l t e i é i t  22  d rb .  s imen lá l i  
s  -1  m a g y a r  Lika,  kios/ . la tot l  10  s i m e n t h á l i  
bika. 

Beszerzés i  f ó r r á c o k  :  alesi i lhi ,  v . -györki .  bn j -
uói  u r a d a l o m ,  t o v á b b á  :  Lász ló  Zs iga ,  E n d r e  Zs iga  
s  F ö r s t e r  K á l m á n  g a z d a s á g a i .  

,h  l en lkezö  községek  :  S z a d a .  I s a szeg .  B u d a -
kosz.  Pe rha l .  Mogyoród .  Éri ,  M a j o s h á z n ,  Ú p o r k a ,  
,hiszker(  l:eg'yháza,  Kun-Szen ' -Mik lós ,  l ' á l s i .  Mácsa ,  
Kisuj fahi ,  Z s á m b é k  községek .  

A  k io-z lások  f o l y a m a i b a n  v a n n a k  s  jól  le-
szik  a  községek ,  ha  ide jekorán  az  e g y e s ü l e t h e z  
fo rdu lnak ,  mer t  a  jó  l enyész  a n y a g  igen  k a p ó s  s  
kevés  van.  

J á rás i  és  r.  t.  város i  gazdi  körök  l é t e s í t é s é i  
is  t e rvbe  vet te  az  egyesü le t .  Imgy  e g y e s  g a z d a s á g i  
vidékek  m e z ő g a z d a s á g i  é rdeke ike t  öná l iú l ag ,  de  

az  a n y a  egyesü le t t e l  k a p e s o l a t o s a n  m o z d í t h a s s á k  
elő.  A  megindul t  m o z g a l o m  edd ig  e r e d m é n y e i  hiz-
lal  (egyes  he lyeken  m á r  s z e r v e z k e d é s  is  meg tö r -
téni)  F é l e g y h a z a ,  Ha las  r.  t.  v á r o s o k b a n ,  a  dmia  
veese i ,  fé legyház i ,  n.  ká la i ,  n ionor i ,  p o m á z i  ja rá 
s o k b a n .  C z e g l é d e n  is  é l é n k e n  é r d e k l ö d n e k  ez.  iráni  
a  g a z d á k .  

A l a p s z a b á l y o k a t  készségge l  küld  a  t i tkári  
h iva ta l .  I l c ine l jük  söl  k í v á n a t o s ,  hogy  e z e n  moz-
g a l o m r a  a  g a z d a  k ö z ö n s é g  c sa t l akozn i  fog,  inert  
ez  ál tal  csak  s a j á t  é rdeké t  mozd í t j a  elő.  
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községük  n e v é b e n  sze rkesz te t t  ké re l emmel .  A  mi-
niszter  a  képvise lőház  miniszter i  s z o b a j a b a n  -
g a d t a  őket  s  nevezet t  j egyző  e lőadva  a  en  »  
e lösoro l laka t ,  a  minisz ter  válaszava  a  l eg jobb  
b iz ta tássa l  helyezte  ki lá tásba  a  kére ln.uk  teljesí-
tését .  Tehá t  meg  sem  j á r n a k  m a j d  a  rekas iak  
a  nagy  s á r b a n  -  fa lábukon.  

a  f i s k á l i s  u o n a t .  A  reggel  Kecske-
m é t r e  induló  vonalot  neveztek  igv  el.  'b-nyh-g  
ennek  a  vonatnak  az  volt  egyik  föezel ja  hogy  az  
ügyes-bajosok  a  törvényszékhez  keltő  időben  с -
ju thassanak .  Л  téli  m e n e t r e n d  egy  nagyon  sérel-
mes  milást  csinált ,  ugy  áll í tot ták  össze ,  hogy  ez  
a  vonat  У  óra  u tán  ju to t t  K e c s k e m é t r e ,  a  mikor  
m á r  késő  volt.  A  törvényszék  s  az  ügyvédi  ka-
m a r a  je lentes t  lett  az  i i / lelvezelo.-Tgbez,  a  ké-
re lmet  Darányi  F e r e n e z  ügyvéd  ad ta  át ,  knie»  
közremt iküdése  u tán  tényleg  megvál toz ta t tak  az  
indulási  idol,  ezu tán  a  vona t  Kecskemé t r e  8  u ra  
u tán  megérkezik .  

$  p a p i r á r a k  f a J c n n s S é s í í .  A  bu-
dapes t i  pap i rke reskedők  és  pap í rgyár i  képvise lők,  
csü tör tökön  koi iferencziát  ta r to t tak  és  e lha tá roz tak ,  
hogy  miu tán  a  gyárosok  pap i r  á r á t - f e l e m e l t e k ,  ok  
is  a rá i iy lagosan  felemelik  az  ö s szes  |  apirok  á ra t .  
Az  á r e m e l é s t  a zonna l  f o g a n a t b a  vetlek  es  erről  
körözvény!  is  tet tek  közzé.  

— H á z a s s á g i  C e n i f o E y e r a a k .  Az  ame-
rikai  nők  é rdekes  u j  mozga lmáró l  irnak  a  newyork i  
ú j ságok .  Wi l l i ams  L u j z a  a s s z o n y n a k ,  ki  ha l  év  
óla  a  l egboldogabb  h á z a s s á g b a n  él.  az  a  s z á n d e k a ,  
hogy  iskolákat  szervez  fiatal  leányok  s z á m á r a ,  
va lóságos  házasság i  t an fo lyamoka t ,  ame lyben  meg-
t a n u l h a t n a k  mindent ,  ami t  tudniuk  h a s z n o s  és  
szükséges ,  mikor  fé r jhez  m e n n e k .  A  h á z a s s á g i  
t an fo lyamok  n e m c s a k  a r r a  fognak  szor í tkozni ,  
hogy  a  1'eloségjriöllrket  sülni ,  főzni ,  var rn i  és  
egyéb  gyakorla t i  ház iasszonyi  t e e n d ő k r e  k iképez-
zek,  h a n e m  az t  is  meg  fogják  ott  tanulni  a  höl-
gyek,  hogy  kell  gyermekeke t  nevelni ,  a  szépsége t  
és  egészséget  ápolni  és  a  mi  a  fő.  hogy  kell  a  
férf iakkal  bánni  vagy  ha  ugy  tetszik  —  e lbánn i .  
Ez  u tóbbinak  t an í t á sá ra  fognak  az  amer ika i  há-
zasság i  i skolákban  legnagyobb  sulyl  fekte tn i .  —  
Wil l iams  a s szonynak  az  a  terve,  hogy  New-York  
minden  ke rü l e t ében  állit  ily  iskolái .  Ha  megva ló-
sul  ez  a  te rv ,  Amer ikában  n e m s o k á r a  ok leve les  
m e n y a s s z o n y o k a t  vehetnek  nőül  a  férfiak.  

А  „ Ш а д у а г  S s ó "  czimii  pol i t ika i  nap i -
lap  p á l y a f u t á s á n a k  e l ső  h a v á b a n  i m m á r  m e g h ó d í t o t t a  а/,  
egész  m a g y a r  o l v a s ó k ö z ö n s é g e t .  S z ó s z ó l ó j a  ez  a  lap  a  t i sz ta  
é s  va lódi  l i b e r a l i z m u s n a k  s  k ímé le t l en  o s t o r z ó j a  a  l ibera-
l i z m u s n a k  k ö p e n y é b e  b ú j t  r e a k e z i ó n a k .  B á t o r  é s  szóki-
m o n d ó ,  m e g m o n d j a  az  igaza t  fölfe lé  é s  lefelé  e g y a r á n t .  
P á r t o k t ó l  t e l j e s e n  függe t l en  i r á n y i t ó j a  e g y e d ü l  a  l eg t i sz t ább  
s zabade lvűsé ; : .  Pol i t ikai  cz ikkei t  a  l e g f é n y e s e b b  tol lú  pubi i -
cz i s t ák ,  t á r c z á i t  ped ig  a  m a g y a r  beke t ,  iszt ika  e l i s m e r t  ki tű-
n ő s é g e i  í r j á k .  Vidéki  é s  külföldi  t udós í t ó i  k a r a  r é v é n  g y o r s  
é s  m e g b í z h a t ó  é r t e s ü l é s e k e t  közöl  s  m i n d e n  k ö z l e m é n y é -
n v é n e k  az  ak tuá l i s ,  e r e d e t i s é g  és  é r d e k e s s é g  ád  a  n a p i h e -
esii  dolgok  közül  m a g a s s a n  k iemo  kedft  é r t é k e t .  M é l t á n y o l t a  
ez t  a  k ö z ö n s é g  is,  m e l y  a  „Magyar  S/ .ó"-ban  f r i s s ,  válto-
z a t o s  e l even  tollal  meg i r t  é r d e k e s  ú j s á g o t  k a p o t t ,  me ly  új-
s á g  kü l ső  b e o s z t á s á b a n  is  le ráz ta  m a g á r ó l  a  r ég  m e g u n t  
s a b l o n o k  n y ű g é t .  Nagy  és  b e c s e s  e rö ,  m u n k á j á b a n  b u z d  -
t á s u  az  a  h a t a l m a s  közönség ,  mely  m i n d j á r t  m e g i n d u l á s a  
n a p j á n  m e l l é j e  szegődöt t ,  j e l éü l  a n n a k ,  bogy  s z a v á t  meg-
é r t e t t e  s  az  l e lkében  v i s zhangra  ta lá l t .  A  „Magyar  S z ó "  
e lőf ize tés i  á r a  egész  é v r e  2S  k o r o n a ,  f é l év re  14  k o r o n a ,  
n e g y e d é v r e  7  k o r o n a ,  egy  h ó n a p r a  2  k o r o n a  4!)  f i l lér .  A  
„Magyar  Szó"  k i adóh iva t a l a  B u d a p e s t e n ,  S a r k a n t y ú s - u l c z a  
ÍJ. s z á m  a l a t t  van .  

А з  а я з э Ы Ь й а »  h á b o r ú  m o s t  é r t e  el  
t e t ő p o n t j á t .  Д  m é r k ő z é s  sz ínhe lye  i m m á r  a  t e s t v é r - k ö z t á r -
sa  -ág  :  O r a n j e  s z a b a d á l l a m .  A  m a r o k n y i  b ú r  s e r e g  c s o d á -
la tos  vilézs-'-ggel,  fokozódó  e l s z á n á s s a l  küzd  a  t ú l n y o m ó  
ango l  h a d a k  ellen.  Min tha  c s a k  a  t h e r m o p y l e i  h ő s ö k  l egen-
d á l y a  u j u t t  v o l n a  föl.  N e m  c s u d a  há t ,  h a  n á l u n k  is  oly  nagy  
az  c r d e k l ö d é s  a  délafrik.-ii  e s e m é n y e k  i r án t .  Ii  k ö z é r d e k l ö -
d'-s  f o k o z á s á h o z  b i z o n y á r a  h o z á j á r u l  a  . B u d a p e s t *  p o l .  n a -
p i l ap  is,  a m e l y  f r a n c i a  é s  a n g o l  h a r ç t é r i  t u d ó s í t ó k  he lysz í -
ni  fö l jegyzése i  é s  va/. tatai  u t á n  n e m c s a k  s z ö v e g b e n ,  d e  ké-
p e i b e n  is  úgyszó lván  l épés rő l - l épés re  k ö v e t i  a  h á b o r ú  me-
n e t e l .  | ) e  a  „ B u d a p e s t "  m á s  t e k i n t e t b e n  is  m e g é r d e m l i  
a  - z é l e s k ö r ü  pá r to l á s t ,  a m e l y b e n  i m m á r  b u s z  év  óla  r é sze -
sül .  Jol  s ze rkesz t e t t ,  f t . rge  mngy'ar izü  ú j s á g  a m e l y b e n  min-
d e n k i  meg ta lá l j a  a  maga  o l v a s n i v a l ó j á t .  ' li  mel le t t  tek  n l v e  
t e r j e d e l m é t ,  r endk ívü l  o lcsó  i s ;  egy  h ó n a p r a :  2  k o r o n a ,  
n e g y e d é ,  re  (I  k o r o n a ,  Az  e lő f i ze t é sek  a  „ B u d a p e s t "  k iadó- '  
h iva t a l ához  B u d a p e s t ,  IV.  ke r . ,  S a r k a n t y u s - u l c a  it.  s z á m  
a lá  in tézomlők .  

К ö z g a z ti и s á ix-
(Г.  H.)  A  helybeli  knszá lóbé r lö  t á r s a s á g  és  

a  hn lvangazda  t á r sa ság  f.  hó  23-án  közös  gyűlést  
tar to t tak ,  melyen  az  á l l a t t enyész té s  é rdekéhen  tet-
I  1  egy,  régen  e lhanyagol t  ügyben  előre  való  
lép  ist.  

л-/,  általuk  f enn ta r to t t  legelökön  ugyan i s  olyan  
apa  allatukul  tar tot tuk,  melyeket  az  apa  ál la tok  
v izsgala tára  kiküldött  b izot tság  n e m  győzött  e léggé  

B á m u l a t o s  és  meg lepő  h a t á s ú  a p c z  és  Ezé* -  c r é m e  ;  —  
t e j e s e n  d E ' t e S a t a î S s & a  és z o i c N u e n l e s  k é s z í t m é n y ;  a  legrövi-
(lei)b  i t löalat t  e l tüute l i  az  a r c / é s  к  éz  m i n d e n f é l e  t i sz tá ta lanságá t  u.  m .  
szeplöt - ,  máj fo l to l - ,  hő ra tká t  (mi tesser t )  ső t  h o s z a b b  h a s z n á l a t  u tán  az  
a i c z n a k  l áncza i t  is  e ls imi i ja ,  e l tünte t i .  B i s t d s d é p f t k e z e s k e d e m .  

Egy  p róba  tégely  á r a  S  fr l .  5 ü  kr.  
Egy  nagy  tégely  ára  3  fl't.  —  kr.  

P o u d r e  A r i & t c S : r a i î  a  l e g ú j a b b  arez  P o u d r e  telessen  á r .  
t a E ï m a î l a r a  i inyagokból  készí tve,  nappa l  vagy  este  h a s z n á l v a  r e n d -
kívül  s zép  és  e l egáns  a r ez sz in t  ad .  K a p h a t ó  fehér ,  rózsa  és  e r é m  
s z í n b e n . 

l-'.gy  d o b o z  á r a  g  Ért.  523  kr.  
Megrende lések  vagy  utánvéte l le l  vagy  a  p é n z  előleges  bekül-

dése  mellet t  e szközö lhe tők .  

Béniit  ino  Clément  
ú r h ö l g y n é l 
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Értesítés. 
Van  s z e r e n c s é m  a  n.  é.  k ö z ö n -

ség  becses  l u d o n i á s á r a  hozni ,  h o g y  
a  'FÖTKREN  (Havas  Gyu la  ur  h á z á -
ban)  egy  a  mai  kor  i g é n y e i n e k  
megfe le lő 

ív jpész- i iz lc íe t 
ál l i to t tam  fel  s  a z o n  h e l y z e t b e n  va-
gyok,  hogy  t.  m e g r e n d e l ő i m e t  kellő  
szakképze t t ségge l  g y o r s a n  és  p o n t o -
san  k i szo lgá lha tom.  

Elvállalok  m i n d e n  с  s z a k b a  v á g ó  
l e g k é n y e s e b b  m u n k á t  is,  a  legdiva-
t o s a b b  s z a b á s  sze r in t .  

A  n .  é.  k ö z ö n s é g  sz íves  pár t -
fogásá t  kérve,  m a r a d o k  

kiváló  t isztelet tel  

BÁSTI  GYULA  
c z i p é s z . 

a  kosmet ika  í m w  

N y o m a t o t t  S z e r d a h e l y i  J á n o s n á l  A b o n y h a n .  

А  В  0  N  V  9.  s z á m  


